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şahidi olmadan ise süngü darbesiyle dâr-ı bekâya âzim olmak insan için daha ha-
yırlı olacağını düşünerek; tamamıyla tasvirinden aciz bulunduğum bu sergüzeşt-i 
fecî‘a karşı âlem-i insaniyetin ne gibi bir his ile mütehassis olacağını sorarım?

[İmza]
________

Kars Hastahânesi: Osmanlı üserasının mecrûh ve züefa kısmına irtikâb edilen 
mezalimin mezbaha-i hunhârı olmuşidi. Mezkûr hastahanede bulunduğum bir aylık 
müddet zarfında yaram ibram ve ısrarımla arcak üç defa güç hâl ile değişdirilmiş-
dir. Bu hâlin icabat-ı tıbbiyeden olmadığını bildiğim gibi an-kasd yapıldığı zannın-
dayım. Burada ihmal ve tesyib dolayısıyla Osmanlı üserasından mecrûh ve malûl 
olanların kafile-i emvatı andıran cenazelerinin naklini ve bir zâbit arkadaşımın bu 
yüzden fecî‘a-i şehadetini ve diğer rüfekâm hakkındaki hilâf-ı fenn-i tabâbet müda-
vatın sûret-i tatbikini zikretmek mezkûr hastahanenin muamelât-ı vahşet-kârânesini 
telhis etmek demek olur. 

[İmza]
________

Kars Hastahânesi'nde İslâm Yaralılarının Usul-i Tedavisi

1- Uzun müddet (3 ilâ 4 ay) zarfında tedavi ile kesb-i afiyet edecek olan ya-
raların ameliyât sayesinde bu müddeti azaltmak; bedbaht İslâm gençlerini sakat 
etmek. 

2- Az zamanda iyi olmak ihtimali olanları hali üzere terk ederek kangrene 
çevirmek sonra bunu ameliyât yaparak iyi etmeğe çalışmak. 

3- Kangren olmuş yaraları vakt-i zamanında tedavi ve ameliyât etmeyerek 
kâmilen kana sirayet etdikden sonra ameliyata bed’ etmek. 

4- Ameliyât yapılacak yaralıların esna-yı ameliyatda bulunması lâzım gelen 
kuvve-i tahammüliye ve sairelerini nazar-ı dikkate almayarak bütün yaraları bir tu-
tarak tekmîl-i efrâdı bayıltmadan ameliyât etmek. Buna binâen ameliyât esnasında 
vecâ‘ın hadd-ı mu‘ayyenini aşamasından dolayı cüz’î sadasını çıkaran efrâda [te-
sellî için mi? yoksa onun tatayyub-ı hatırı için mi? Her ne sebebden ise] küfretmek, 
tokatlamak ve ağzını kapamak gibi şeyleri yaparak hem ızdırabın şiddetinden, hem 
teneffüsün serbest bir sûretde icra edilememesinden bîçareleri bayıltmak. 

5- Ameliyât olan kısımlarda mevcud a‘sâbın en mühim aksâmını korumak 
ve onları mümkün mertebe sıyânet etmekden ziyade onları lüzumu yokmuş gibi 
kesmek. 

6- Sargıları asgarî on günde değişmek. [Yara hafif ve gerekse ağır olsun] 

7- Yaraların esna-yı tebeddülünde, kurumuş, yapışmış olan sargıları hiçbir 
vesâite müracaat etmeyerek olduğu gibi çekip koparmak. Bu sûretle en ufak bir 
yarayı büyütmek yahut iyiliğe yüz tutmuş olan yarayı yeniden açmak. 
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İşte bedbaht İslâm evlâdları; en zâlim, en hunhar cânîleri rikkate getirecek 
ve onların taş kadar katı olan kalplerinde bir hiss-i merhamet uyandıracak, vahşi, 
yırtıcı canavarları bile hayretde bırakacak feci ameliyât altında inleye inleye tedavi 
edilen, tedaviden ziyade genç doktorlara, sıhhiye çavuş ve onbaşılarına ve opera-
törlükde meleke ve maharetlerini artdırmak isteyen doktorları ilm-i tıbbın teşrih 
kısmına aid olan tatbikâtını göstermek için hizmet eder. Bu sûretle ameliyât masası 
demekden ziyade teşrîh masası üzerinde iltiyam-ı nâ-pezîr cerihalar alarak bî-çare-
ler terk-i hayata mecbur edilir. Pek nâdir olarak hayatını tahlîs edenler bulunur ki 
bunlar da tedavinin iyi yapılmasından değil, tâli‘in bir cilvesi olarak kurtarır, bu da 
hastahâne nâm-ı mukaddesi altında yapılan fecî‘aların meydan-ı aleniyete çıkması 
için Cenâb-ı Hakkın insaniyete bir lütfudur. Bu lütfu hüsn-i isti‘mâl ederek bunlara 
meydan verenlerin alem-i insaniyete ne kadar muzır olduklarını nazar-ı teemmüle 
alarak hareket etmek lâzımdır. 

[İmza]

17.10.[1]330 (31.12.1914) tarihinde Sarıkamış'da birisi sâk-ı eymenin kısm-ı 
mütevassıtı vech-i ünsîsinden (sağ bacağın alt kısmı ortasının iç tarafında) isabetle 
alâ vech-i vahşîsinden (yukarı dış tarafından) çıkan ve keza fahz-ı eymenin sülüs-i 
ulvî vech-i kudâmîsinden (sağ bacağın üst üçte bir ön yukarı tarafından) girerek ve 
sülüs-i ulvî vech-i halfîsinden (üçde bir yukarı arka tarafdan) çıkan mahallerden iki 
piyade mermisiyle yaralanarak hastahaneye nakl olunurken yanımda aynı harbde 
sağ kolundan şarapnel ile mecrûh olan kardaşım şehid, ben de esir edildim. 

Dört, beş gün ötede beride gezdirildikden sonra 25.10.[1]330 tarihinde Se-
limköyü'nde bulunan seyyar hastahanede tekmîl bacağımı kireç ile sararak 27.10.
[1]330 da Kars'a ve 28 de Karsky Vayini Garipas Novi Gospital'e nakl olundum. 
Mâh-ı mezkûrun 30'unda bacağım kireçden çıkarılarak 3.11.[1]330 tarihine kadar 
açık bırakıldı. Mezkûr tarihde yalnız ayağım hastahânenin operatörü tarafından ki-
rece konuldu ve altına kireç ile içerden rabt edilen bir şerit ucuna iki, üç kilo ağırlı-
ğında bir taş bağlayarak karyolaya asdılar. 

[şekil 1] bu sûretle 16-17.11.[1]330 gecesine kadar âlâm ve ızdırab içerisinde 
vakit geçirmiş idim. Bu müddet zarfında bir emraz-ı dahiliye doktoru geliyor, buna 
bu sûretle tedavinin faidesi olamayacağını ve açık yaraların bağlanmasını rica edi-
yor isem de " vazifem değildir" diyordu. Mezkûr gecede içerimize tifoya tutulmuş 
bir hastayı getirdiler. Benim ile yaralı olarak yatan üserâ zâbitânın ısrarı üzerine 
nöbetçi bulunan Karimkos geldi. Ben de kendisine halimi söyledim. Sabahı diğer 
koğuşa nakl olundum. Ayağıma şekil*de gösterilen bir çıkrık vasıtasıyla yirmi kir-
vanki (sekiz kilo sıkletinde) bir gülle asdılar. Birçok ağrı ve sızılarla gece gündüz 
uyuyamadım. Operatör Karimkos'a müracaatımda (uyukla) yani uyu diyerek ge-
çişdirildi. 27.11.[1]330 günü bir hastabakıcı kadın ile sıhhiye neferliğine çalışan 

*  Metinde şekil 2 yoktur.
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bir şâkird tarafından birçok zahmet verilerek ayağım kireçden çıkarıldı. Ayağımın 
üstü ile tabanı simsiyah olmuşdu. Ertesi gün ameliyathaneye götürdüler. Karimkos 
muavinleriyle muayene ederek bacağımın eski hâlini aldığını onlara gösterdi ve 
iddiasını kazanan insanlarda görülen bir tefâhur bu âlem-i insaniyet düşmanının 
yüzünde görülüyordu. Ertesi gün bacağımı tekrar kirece saracağını söyleyerek kuru 
bir pansuman yaparak iâde etdi. Bir hafta yanıma hiçbir kimse uğramadı. Envâ‘ 
türlü işkencelerle imrâr etdim. Bu müddet zarfında herkesden istimdâd etdim. Fakat 
kimse meded etmedi. Nihayet bir gün memleketdeki halim ve mevkiim hatırıma 
geldi. Müte’essir olarak gözlerimden gayr-ı ihtiyârî yaşlar geliyordu. Yaralı yatan 
bir Rus binbaşısı o sırada odamın önünden geçerken bu hâlimi görerek esbâb-ı hüz-
nümü sual etdi. Ben de hakikati söylemem üzerine iltimas ederek tekrar pansumana 
gönderildim. Ayak açıldığı gibi fena bir koku etrafı aldı. Ayağım etlerinin çürümüş 
olduğunu gördüm. Etleri kesdiler. Bundan sonra da iki ila üç günde bir defa yara-
larım değiştirildi. Yalnız ayağımdaki yaraya bakılıyor, diğer yaralar ile kırılan ke-
mik unutuluyor idi. 24.12.[1]330'da Operatör Karimkos Gümrü'de Aleksandropol 
Hastahânesi'ne nakl olunarak yerine Kirkoryan isminde birisi geldi. Bacağımı mua-
yene etdirdim. Bacağımın üstünden delen mermi kemiği kırmış ve sû-i tedavisi yü-
zünden kemik birbiri üzerine binerek kaynamış olduğundan sağlam cihete nisbetle 
mezkûr tarafda 7 santimetrelik bir kısalık husûle geldi. Ve bir şey yapmak mümkün 
olamayacağını ve beni tedavi eden doktorun deli veyahud da mahsusan yapdığını 
söyleyerek ancak açılan yaraların iyi olamayacağını ve dolayısıyla kesilmesi lâzım 
geldiğini ve buna razı olmamı da ilâve etdi. Tabiî razı olmadım. Hafif bir pansuman 
yaparak yerime iâde etdi. Evvelce yaramı değişdirmek için iltimas etdiğini yazdı-
ğım Pot Polko'nun ayağımın kesilmeden sûret-i tedavisini iltizâm etdi ve bana da 
(ayağına bir hafta kadar doktor bizzat bakacak, iyilik hissederse kesmeyecek) dedi. 
Hakikaten bir hafta bakdı ve traşil (topukda nihayetlenen damar) ve adalât-ı kâbi‘a-i 
esâbî‘in (ayak parmaklarını çeken) o damarı keserek 7.3.[1]331'de ayağımdaki ya-
raları kapatdı. Bundan sonra ara sıra banyoya sokdularsa da bugüne kadar ayağımda 
şiddetli devam eden ağrılara bir çare bulamayacaklarını beyân ederek Bakü'ye gön-
derdiler. Mürâcaat-ı mütevâliyyem Rus etibbâsınca hiçbir çare-i şâfi‘ tevlîd etmedi. 
Yaralarıma bakılmadı. Etimin yaraya müsaid olması tabiî olarak iyi etdi. Bir kırık 
kemik yüzünden bacağım kâmilen mu‘attal olarak ilâ nihâye mesnedsiz yürüyeme-
meme sebeb oldu. Hakkımda tatbik edilen usul-i tedaviyi yukarıya yazdım. Fennine 
ne dereceye kadar muvâfık olup olmadığı münakaşasını yine siz ashâb-ı fenne terk 
ediyorum. Ancak Doktor Karimkos ile bir cinâyet yuvası demek olan Kars Askerî 
Hastanesi hakkında birkaç şey yazmak isterim. Çünkü izhar-ı hakikat için serd edi-
lecek mütalaât yalnız bana kısmet olmuşdur. Diğer arkadaşlarım insanların bu gibi 
cinâyetkârâne muâmelelerini –ancak mahkeme-i ilâhî'de arz etmek üzere mütenev-
vi‘ eziyetler ile âlem-i diğere irtihâl etmişlerdir. Mezkûr hastanede bulunduğum 
yedi aya karîb bir zamanda 60 kadar Türk yaralı neferleriyle 20 kadar zabit geldi. 
Bu zabitler 10, 15 gün kalarak diğer hastanelere nakl olundu. Buradaki sûret-i te-
davi hakkındaki müşâhedâtlarını şimdi burada bulunan birkaç zabite yazdırıyorum 



306

OSMANLI BELGELERİNDE BİRİNCİ DÜNYA HARBİ

bu yazıların mütâlaası hastanedeki sûret-i tedavi hakkında bir fikir verebilir. Efrada 
gelince 60 kadar Türk yaralı neferlerinden iki nefer birer ayaklarını gâib ederek di-
ğer ikisi de iâde-i âfiyetle harice çıkabilmiş mütebâkîsi ise garîk-i rahmet-i ilâhiye 
olmuşdur. Oradaki doktorların bu hastagân üzerinde tatbik etdikleri usul beş, altı 
gün yaraya bakmamak ve yarayı kangrene çevirerek çürüyen uzvu kat‘ etmek ve 
bu sûretle şahsın mevt-i âcilini ihzâr etmekden ibaretdi. Bütün bu rolleri oynayan 
Doktor Karimkos'dur. Bu adam en asîl Yahudi olup terk-i din ederek Rusların hiz-
metine girmişdir. Hazarda kendisi sivildir. Ailesi Bakü'de ikamet etmekdedir. Şimdi 
kendisi Gümrü Askerî Hastahânesi'nde operatördür. Bu adam yara tebdil olunurken 
yaralı azıcık debreşecek olsa hemen döğerdi. Hatta kendisinin kurban-ı gadrî olan 
Şâmil Efendi isminde bir zâbiti birkaç defa da döğmüşdür. Bu zabit Erzurum Jan-
darma Alayı yâveri olup Oltu'da yaralı olarak esir olmuşdu. Mûmâileyhin yaraları 
kangrene tahvîl etdirildi ise de her nasılsa mezkûr hastahanede bulunan Minasyan 
isminde bir doktor tarafından bir dereceye kadar tedavi olundu. Mûmâileyh Şâmil 
Efendi idrâr ederse kendisine bir sızı geldiğini (ekserî yaralılarda bu hâl vukû‘ bul-
muşdu) nasılsa Doktor Karimkos'a söyler. Bu da muayene eder der ki siz de taş var 
razı olursanız ameliyât yapayım. Mûmâileyh de muvâfakat eder. Yapdırmamasını 
kendisine söyledik ve kabul etdi ise de ameliyât masasında fikrinden rücû‘ ederek 
ameliyâtı yapdırdı. Ne taş çıkdı ne de başka bir şey… Bilâhare Karimkos bevli 
mecrâ-yı aslîsine bağlayamadı. 20 gün sonra envâ‘-ı âlâm ve meşakkat içerisin-
de 9.1.[1]331'de terk-i hayat eyledi. İcrâ eylediğim hususu tahkikâtda gerek bana 
tatbik etdiği muzâdd-ı temdîd-i ameliyâtı ve gerekse mûmâileyh Şâmil Efendi'ye 
icrâ etdiği ameliyât sırf genç muâvinine bu gibi ameliyât-ı cerrâhiyeyi göstermek 
maksadına mübtenî olduğu anlaşılmışdır. Bilmem âlem-i insaniyet bu halleri ne 
sûretle tefsir edecekdir. Kurûn-ı vüstâda esirler ve yaralıların kesilmesi barbarlık 
ve vahşilikle tavsîf ediliyordu. Acaba şimdi yapılan işkence ile usul-i tedavi ve 
idama ne denecekdir. O vakit insanlar zahmetsizce bilâ-pervâ öldürülüyor idi. Şim-
di ise işkencenin envâ‘ı tatbik olunarak medenî bir maske ile öldürülüyor. Hilâl-i 
Ahmer, Salîb-i Ahmer cemiyetleri bilmem ne gibi cemiyet-i hayriyeler bu yaldızlı 
nâmlar altında toplanan bu hey’etler ne için… İnsanların âlâm ve ıztırâbını gamla-
rını, kederlerini taz‘îf ve tezyîd için mi? Biz bedbahtlar bu azablara giriftâr olduk. 
Bari haleflerimiz bu hâllere dûçâr olmamaları için birçok zahmetlerle husûle gelen 
kongreler mukarrerâtı ve Cenevre Muâhedesi yırtılsın… Milletler de kendi zavallı 
yaralılarını Cenvere uhûduna istinâd ederek mukabiline teslim edeceğine kendi el-
leriyle öldürsünler de bu medenî canavarların pençe-i zulmüne tevdî‘ etmesinler…

[imza]

HR. MA, 1166/77
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Osmanlı Ordu-yı Hümâyûnu 
Başkumandanlığı Vekâleti

Şube:2
Numara: 1218

Hulâsa: Seyr-i Sefâin İdaresi'nin sabık Karadeniz vapuru tabibi hakkında:

Hariciye Nezâret-i Celîlesi'ne

Ma‘rûz-ı çâker-i kemîneleridir

Fî 5 Ağustos [1]330 tarihinde Bombay'a muvâsalat etmiş iken bilâhare ida-
rece âhar bir kimseye satılan ve İngilizler tarafından esir edilmiş Seyr-i Sefâin İda-
resi'nin sabık Karadeniz vapuru tabibi üç buçuk ay kadar esaretde kaldıktan sonra 
yine İngiliz Hükûmeti'nin müsaadesiyle Cidde'ye kadar bırakılmış ve bu defa Der-
saâdet'e avdete muvaffak olmakla kendi ve rüfekâsıyla ve vapur mürettebatının İn-
gilizlerden çekdikleri ve el-yevm çekmekde oldukları mezalimi müş‘ir tanzim etdi-
ği raporu sûreti leffen arz ve takdim kılındı. İngiliz Hükûmeti'nin Osmanlı üserâsına 
karşı revâ görmekde olduğu insaniyet ve medeniyete muhalif bu harekâtın Amerika 
Sefâreti vasıtasıyla şiddetli protesto edilmesiyle beraber gerek Mısır'da ve gerekse 
ötede beride bi-gayrı hakkın esir etdiği Osmanlılara tatbik edegeldiği ve hukuk-ı 
insaniyete külliyyen münâfî bulunan bu hâlât ve muamelâtın medenî ve asr-ı hâzıra 
muvâfık sûretde tebdiliyle o biçaregânın istirahat ve maişetlerinin te’mîni ehem-
miyetle arz ve istirhâm olunur. Ol bâbda emr u fermân hazret-i veliyyü'l-emrindir.

Fî 23 Nisan [1]331
Başkumandanlık Vekili

Enver

*

İngilizlerce esir edilen Seyr-i Sefâin İdaresi vapurunun mürettebatına kötü 
muamele vesilesi ile İngilizlerin Osmanlı esirlerine karşı tutumunun Amerika 
sefareti aracılığıyla protesto edilmesi

29 NisAN 1916

İNGİLİZLERİN ESİRLERE KÖTÜ MUAMELESİNİN
PROTESTO EDİLMESİ170
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Bâb-ı Âlî
Hariciye Nezâreti 

Umûr-ı Siyasiye Müdüriyet-i Umumiyesi
Kayd numarası: 182/11261

Ordu-yı Hümâyûn Başkumandanlığı Vekâleti'ne

İngilizler tarafından esir edilen Karadeniz vapuru mürettebatının düçar ol-
dukları muamelâta dair olan 23 Nisan [1]331 tarih ve 1218 numaralı tezkire-i aliy-
ye-i âsafâneleri üzerine iktizâ eden sefârât-i ecnebiyeye tebligât icra kılınmış idi. 
Bu bâbda Hindistan Hükûmeti tarafından itâ ve 15 Şubat [1]916'da Londra'daki 
Amerika Sefâreti'ne tevdî‘ edildiği beyanıyla Amerika Sefâreti'nden bâ-takrîr gön-
derilen muhtıranın tercümesi leffen tesyîr kılındı. Emr u fermân.

16 Nisan [1]332 – 29 Nisan [1]916

*

Hareketimizden yirmi beş gün sonra yani 30 Temmuz [1]330 tarihinde Hu-
deyde'ye muvâsalat eylemiş ve acente vekili Osman Atlas Efendi tarafından süva-
rimize verilen protesto üzerine 31 Temmuz [1]331'de Hudeyde'den bi'l-hareke 5 
Ağustos [1]330 Salı günü Bombay Limanı'na muvâsalat olundu. Gemimiz Bombay 
Limanı'na hîn-i vürudunda İngiliz gümrük memurları tarafından muayene kılındık-
tan sonra limana duhûle müsaade kılındı. 13 Ağustos [1]330 tarihinde idaremiz-
den aldığımız bir telgrafnâmede Sokrat Efendi'ye füruht olunduğu bildirildiğinden 
Acem Konsolosluğu'ndan evrak-ı muvakkate ahz edilerek gemiye Acem bandırası 
rekz olundu: Makinenin tamiri çarhcıbaşılık tarafından verilen raporda tahte'z-ze-
minde olduğundan Diskon Kumpanyası'na li-ecli't-tamir gönderildi. Tamirâtı hitâm 
bularak gemiye mezkûr kumpanyanın motoruyla getirilmekde iken "Butcher İs-
land" Adası'na asker nakleyleyen ve hükûmet-i askeriyeye mensub olan bir İngiliz 
istimbotu tarafından kazâ nâmı verilip kasdî olduğu muhakkak olan bir müsâdeme 
neticesinde mezkûr motor devrilerek bi'l-cümle makine âlâtı denize döküldüğün-
den bir ikinci masarıfla bir ikinci makine imaline lüzum hâsıl olduğundan berây-ı 
te’hîr harekete mecbur olduk. Bu müddet hitâmında Basra'ya hareketimiz için di-
rektörümüz Sokrat Efendi'den emr-i telgrafî aldığımızdan Liman Kumandanlığı'na 
müracaat edilerek evrak-ı lâzıme taleb edildi. Liman Kumandanlığı katiyen hüvi-
yet-i asliyemizi rejistr ile isbat eylemedikce hareketimize müsaade olunmayacağı 
bildirildi. Henüz muhaberât hitâm bulmadan Devlet-i Aliyye'nin ilân-ı harbi üze-
rine esir-i harb olunarak gemi zabt ve bandırası -İran bandırası- aşağı alınarak on 
beş süngülü asker muhafazası altına alınıldı. Geminin evrak ve defâtiri ve gemide 
mevcud bi'l-cümle kâğıd ve kitap birkaç gün sonra toplanarak ve zâbitânın diploma 
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ve sair evrak-ı müsbiteleri alınarak Ganâim-i Bahriye Mahkemesi'ne gönderildi ve 
müsaderenin ferdâsı günü gemiye İngiliz bandırası rekz olundu. Yirmi gün sonra 
gemiden sabah saat dört buçuk râddelerinde çıkarılarak Balatpir İskelesi'ne çıka-
rıldık. Burada gümrük memurları tarafından ikinci bir muayeneden geçirildikden 
sonra süvari Murad Bey ikinci Kaptan Mustafa Kaptan Çarhcıbaşı Edhem Efendi 
refakatlerine bir sivil memur ile iki jandarma terfîk olunarak Baykala Hapishane-
si'ne ve bizler de Tana Hapishanesi'ne sevk olunduk. Tana Hapishanesi'nde mevcud 
nakid, defâtir ve'l-hâsıl üzerimizde mevcud daha ne var ise kâffesi alındı. Çorapları-
mızın içine varıncaya kadar her bir cihetimiz arandıktan sonra hapishane derûnuna 
konulduk. Üçüncü kaptanımız Tevfik Kaptanla acizlerine -zâbit tanıdıkları cihetle 
yataklarımızı almaklığımıza müsaade eylediler, binâenaleyh biz ikimiz yatak ve 
birer battaniyemiz ile birer yasdığımızı aldık üçer üçer kümeslere konulduk. Bu-
lunduğumuz mahal kırk metre terbî‘inde yirmi altı odacıkdan müşekkel râtıb, dar, 
pis bir mahal olup orta mahallinde dört hela mevcud idi. Bunların birisinin etrafı 
hasır ile çevrilerek gusülhane şekline ifrâğ olundu. Mürettebata müfettiş-i umumî-
nin vürûduna değin gerek battaniye ve gerekse yatakları verilmediği gibi yevmiye 
altı sigara muayyen saatlerde âdem-i mahsus tarafından veriliyor ve gardiyanlar 
vasıtasıyla yakılırdı. Geceleri lamba verilmez gazete ve kitaplara müsaade edilmez 
bir cihetden diğer cihete geçmek taht-ı memnû‘iyetde olduğu gibi verdikleri ağdiye 
dahi keçi etinden ve çopati tabir etdikleri kumlu buğday ekmeğinden yevmiye elli 
dirhem yani yarım pound ekmek verilir ve bu da yalnız öğle zamanlarına münhasır 
bulunurdu. Sabahları saat sekiz ile akşamları dörtde südlü çay ki -sıcak sudan baş-
ka bir şey değildir- ile ikfâf-ı nefs olunuyordu. Müfettiş-i umumînin vürudundan 
sonra mürettebâtın hukukunu -lisan-âşinâ olmaklığım hasebiyle müdâfaa eyleyerek 
yataklarının alınmasına, verilecek ağdiyenin üzerine kendi nükudumuzla alınmak 
üzere istediğimiz sebzeyi ve istediğimiz şeyi almaklığımıza ve bulunduğumuz ma-
hal derûnunda yemeğimizi kendi işçilerimize yapdırmağa müsaade kılındı. 

Akşamları saat beş altıda o odacıklar derûnuna üçer üçer tıkılıyor ve sabahları 
saat altıda açılıyor geceleri def‘-i hâcet için odalar derûnuna verdikleri tenekeler 
gündüzleri kendi tarafımızdan dökülmeğe mecbur kılınıyorduk.

Bilâhare hükûmet nezdinde gerek sefir-i hâmimiz Amerika Konsolosu Mös-
yö Baker'in ve gerek âcizlerinin vâki olan teşebbüsâtlarımız üzerine ilân-ı harbden 
mukaddem Bombay'a vürûd eylemiş Avrupalı Türklerin zâbitânının harb-i hazıra 
iştirâk eylemeyeceklerine dair bade't-tahlîf ve mürettebatın doğrudan doğruya iâ-
delerine hükûmet-i Hindiye karar verdiğinden ilk posta acizleri ile Lostramo Emin, 
Serdümen Nuri, Tayfa Mehmed, Vinçci İsmail, Vinçci İbrahim Bombay Perouius 
Kumpanyası'na mensub Ekber vapuruna irkâben Aden'e ve oradan İngiliz Empres-
so of Asia sefine-i harbiyesine irkâben Cidde'ye sevk olundu.

Tana'dan hareketim olan 30 Kanun-ı Sânî [1]330 tarihinde mürettebatımın 
ahvâl-i sıhhiyeleri ve ahvâl-i umumiyeleri ber-vech-i zîr arz olunur. 
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70 mürettebatın bulunduğu mahal ber-vech-i bâlâ arz eylediğim vechile kırk 
metre terbî‘inde on üçer karşılıklı olmak üzere yirmi altı odacıkdan müşekkel ve 
odacıkların üçer cephesini duvar ile muhât olup bir cebhesi açık ve demir parmak-
lıklı ve demir kapılı dairelerden ibaret fevkalâde ratıb bir mahaldir. Akşamları saat 
beş buçuk ila altıda kilid altına konulup sabahleyin yedide açılmakdadır. Def‘-i 
hâcet için koydukları tenekeler tarafımızdan dökülmeğe icbâr edilmekdedir. Mey-
danda dört aded hela olup birisinin dört bir cihetini hasır ile örtdürüldüğünden gu-
sülhaneyi teşkil eylemekde olup yalnız gusledilebilip katiyen istihmâm kâbil ol-
madığı gibi li-ecli['l-]istihmâm taşraya gönderilmemekdedir. Ağdiyemiz yevmiye 
keçi veya koyun olduğu malum olmayan bir keçi ve yarım kıyye kadar patates veya 
şalgam veya havuç ve biraz da pirinçden ibaret olup katiyen yağ verilmemekde-
dir. Ekmek evvelleri gayet müte‘affin ise de el-yevm yalnız yevmiye sabahleyin 
elli ve öğleyin elli ki cem‘an yüz dirhemden yani bir pounddan ibaret olduğundan 
azlığından başka bir şikâyet edilemez. Sigaralar kendi paralarımızla alınmakdadır. 
Maaşât ve sair nâm ile hiçbir para verilmemekdedir. Geceleri ışık verilmemekdedir. 
Bâlâda saydığımız şeylerden mâadâ istediklerimizi ve yevmiye yarım pounddan 
yahud elli dirhemi tecavüz eylememek şartıyla ekmek ve saireyi kendi nakdimizle 
almaklığımıza müsaade olunmuşdur. Üserâ bu kırk metre terbî‘inden harice çıka-
rılmamakdadır.

Malum-ı âlîleri buyurulduğu vechile mürettebât yalnız Temmuz ve Ağustos 
ve zabitan ise yalnız Temmuz maaşatını almışlardır. Binâenaleyh bugün mürette-
batdan hiç kimsede nakid mevcud kalmadığı gibi katibde de mevcud olan yirmi 
lira ile dokuz kişiyi iâşe eylemekdedir. Bunların paraları bittiği dakikadaki o da-
kikanın el-yevm mevcud olduğunu zannediyorum. Açlıkdan zafiyet-i umumiye ve 
fakru'd-deme mübtelâ olacakları katidir.

Ahvâl-i sıhhiyelerine gelince -hapishaneye vürûdumuzda mürettebât ve 
zâbitâna yatak ve yorgan verilmediği cihetle kuru toprak üzerinde bir hasırdan yat-
malarından mürettebatın kısm-ı küllîsi ve zâbitândan Üçüncü Çarhcı Hüseyin Efen-
di ile Elektrik Memuru Ahmed Efendi dizanteri-i müzmine mübtelâ olmuşlardır. 
Kömürcü İbrahim bin Mehmed apandisite mübtelâ olduğundan hastahaneye gön-
derilmiş idi. Aşcı Aziz fevkalâde müsin ve aynı zamanda maraz-ı uzvî-i kalb, miyo-
carrite–artero aclern'e mübtelâ olduğu cihetle katiyen oranın âb u havasıyla imtizâc 
edemeyeceği Kömürcü İzmirli Mustafa, Kömürcü Kayserili Ahmed, Kömürcü Os-
man bin Mustafa yatakları bulunmadığından taş ve toprak üzerinde yatmakda bu-
lundukları cihetle eğer avdet edebilirlerse malul olacakları ve katiyen kendilerinden 
hiçbir istifade edilemeyeceği- merkûmûna yatak itâsı zımnında fevkalâde gayret 
edilmiş ise de maa't-teessüf cevab-ı redden mâadâ hiçbir şey alınmadığı.

Ahvâl-i mahalliye iktizâsından olarak gerek Bombay ve gerekse Tana'da se-
nenin Nisan ve Mayıs aylarıyla Teşrîn-i evvel ve Sânî aylarında her gün müte‘addid 
saatlerde ve müte‘addid def‘alarda yağmur yağdığından fevkalâde rutubet peydâ 
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eylediği gibi Tana bataklık ile mâl-â-mâldır. Bu yağmurların tesîriyle o kargir ve 
kapısız toprakdan ma‘mûl odaların rutubeti fevkalâde tezâyüd eyleyeceğinden mü-
rettebât ve zâbitânın altlarında bulunan yataklar gayr-ı kâfi geleceği cihetle cüm-
lesinin nezle-i ri’e-i müzmine ve dizanteri ve malaria ile ma‘lûl olacakları katidir. 

Binâenaleyh hiç olmazsa altlarına karyola ve yemeklerinin muntazaman ve 
bir Avrupalıya yakışacak sûretde itâsı ve bâlâda ta‘dâd eylediğim tazyikât nazar-ı 
dakikane-i müdüriyet-penahileri buyurulmak üzere işbu rapor takdim kılındı.

Dersaâdet 15 Nisan [1]330
Karadeniz Vapuru Tabibi 

Doktor İsmail

HR. SYS, 2247/6_1-3

Bâb-ı Âlî 
Matbûât-ı Umumiye 

Müdüriyeti

Rumî 2 Nisan gecesi İstanbul'u ziyarete gelen İngiliz tayyârelerinin yalnız 
yangın bombalarını değil akıllarınca tezvîr bombalarını da hâmil oldukları neden 
sonra şehrin civar ormanlıklarında paket halinde ele geçen Mücâhide ismindeki 
gazetelerden anlaşıldı. İngilizler hâlâ anlayamadılar ve anlayacakları da yok ki Os-
manlı Milleti böyle vatan kaçkını bir serseri düşman parasıyla geçinen bir zelilin 
gülünç tezvîrâtına kapılacak sefil dimağlardan pek âlîdir. Milletimiz atdığı adımın 
kudsiyetine ve neye mal olursa olsun bundaki zafere yakında vasıl olacağına bü-
yük bir iman ile mutmaindir. Ve buna nâil olmak için tarihde misli görülmemiş bir 
ittihâd-ı tâm ile hareket etmekdedir. Asıl bu vak‘ada gülünecek nokta zavallı ace-
mi İngiliz kundakcıları bu hezeyânnâme gazetelerdeki yazıların en ruhlu kısımları 
doğrudan doğruya kendi aleyhlerine yazılmış olduğunu bilemeyerek bu paçavraları 
koltuklarında tâ İstanbul'a kadar taşımalarıdır. Ciddî tanılan İngiliz ırkının bu mu-
harebe dolayısıyla hâl-i hâzırdaki askerî ve siyasî müdür-i umurları ellerinde bu ka-

İstanbul'u bombalamak üzere gelmiş olan İngiliz uçaklarının cephelere Müca-
hide isimli propaganda gazetesi attıkları

4 mAyıs 1916

İNGİLİZ UÇAKLARINDAN ATILAN PROPAGANDA BROŞÜRLERİ171
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dar ahlakca sükût edeceğine inanamaz idik. Bu gibi vesileler milletimizin bu zanda 
aldanmadıklarını te’yid etmekde olduğundan bu kundakcılık usulünün tekrarından 
müte’essir olacak şübhesiz biz değiliz.

Fî 21 Nisan [1]332

HR. MA, 1168/58

Meclis-i Vükelâ
Müzâkerâtına Mahsus Zabıtnâme

28 Nisan [1]332

Hulâsa-i Meâli

Ticaret ve Ziraat Nezâreti'nin 4 Receb 1334 - 24 Nisan 1332 tarihli tezkiresi 
okundu.

Kararı 

Mezkûr tezkirede muharrer olduğu vechle Harb-i Umumî'nin ihdâs etdiği 
vaz‘ı beyne'l-milel, her memleketde ticaret-i hariciyenin adi zamanlarda tâbi ol-
duğu kavâ‘id-i iktisadiyeye icra-i tesîr ile müstahsil ve müstehlik olanlarla eşyanın 
tedavülüne vesâtat edenleri gayr-ı müsavî şerâite ma‘rûz bırakmış ve gerek muha-
rib gerek bî-taraf devletler için muamelât-ı ticariyenin sâlim bir mecrada bulunma-
sı menfaat-i âmme mukteziyâtından bulunmuş olduğundan bu devletlerde ihracât 
ve idhalat gibi ticaret-i hariciye ile meşgul ve hükûmet tarafından müesses heyet 
ve komisyonlar teşkil olunarak umûr-ı ticariye murâkabe altına alındığı ve bir va-
kitden beri Almanya ve Avusturya Memâlik-i Osmaniye'den ihrac olunacak eşya-

Milletlerarası ticarette harbin getirmiş olduğu güçlüklerden Osmanlı ticareti-
nin etkilenmemesi için oluşturulacak komisyonun esaslarını belirlemek üze-
re iki kişinin benzer uygulamaları incelemek üzere yurtdışına gönderilmeleri 
hakkında Meclis-i Vükela kararı

11 mAyıs 1916

TİCARETİN OLUMSUZ ETKİLENMESİNİ ÖNLEME GAYRETİ172
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nın mübâyaatı ile iştigâl etmek üzere bir Alman-Avusturya Mübâyaat Komisyonu 
İstanbul'da faaliyetde bulunduğu ve bu devletlerce mezkûr komisyonun vesâtatı 
olmaksızın memleketlerine vukû‘ bulacak idhalatı ahkâm-ı istisnâiyeye ma‘rûz kı-
lacak tedâbîr ittihâz edildiği cihetle Memâlik-i Osmaniye ticaret-i hariciyesinin de 
taht-ı murakabaya alınması lüzumu mübrem hâline gelmiş olduğundan bu hususun 
te’mîni zımnında teşkil olunacak komisyonun esasâtını ihzâr etmek üzere Maliye 
ve Ticaret ve Ziraat nezâretlerinden intihâb edilecek iki zâtın Bulgaristan-Romanya 
ile Almanya ve Avusturya'daki emsali müessesâtı berây-ı tedkik i‘zâmları münasib 
göründüğünden ifâ-yı muktezasının nezâreteyn-i müşârunileyhimaya iş‘ârı tezek-
kür edildi.

[Meclis-i Vükela azâlarının imzaları]

MV, 201/102

Osmanlı Ordu-yı Hümâyûnu
Başkumandanlığı Vekâleti

Şube: 2

29 Nisan [1]332

Ruslar 29 Nisan [1]916 tarihli tebliğ-i resmîlerinde, Erzurum'un cenûb-ı garbî 
mıntıkasında kıta‘âtımızı tard etdiklerini ve Bitlis mıntıkasında daha cenûba doğru 
ilerlediklerini neşr ediyorlar. Bu uydurma harekâtı tekzîb ederiz. Ruslar keşif kolla-
rına münhasır kalan ufak tefek vekâyi‘i kıt‘a muharebesi şeklinde göstermekdedir-
ler. Ruslar bir ayı mütecâviz zamandan beridir Bitlis'in hemen civarındaki tepelerde 
tahkîmâtla meşguldürler. Mütemâdiyen her tebliğlerinde Bitlis'in cenûba doğru te-
rakkî etmekde olduklarına dair görülen beyânât bundan ibaretdir. Terakkîleri belki 
siper kazmakdaki terakkîlerine aid olsa gerekdir.

HR. SYS, 2112/7-6

Rusların Erzurum'un güney-batı bölgesinde Osmanlı kuvvetlerini tard ettikleri 
ve Bitlis mıntıkasında güneye doğru ilerledikleri haberlerinin asılsız olduğu 
hakkında resmî tebliğ

12 mAyıs 1916

RUS İLERLEYİŞİNE DAİR ASILSIZ HABERLER173
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Osmanlı Ordu-yı 
Hümâyûnu

Başkumandanlığı 
Vekâleti
Şube: 2

Numara: 25941

Matbuât Müdüriyet-i Umumiyesi'ne

1 Mayıs [1]916 tarihli Times gazetesinin başmakalesi.

Kutülamâre'nin sükûtu

Hükûmet-i hâzıranın tutmuş olduğu mesleğin tevlîd etdiği acı neticelerin sü-
bût bulması için daha ziyade bir müddet intizârda bulunmağa hâcet yokdur. İrlan-
da İhtilâli'ni, Irak'da itmâm eden aks-i sadâlar kulaklarda tanîn-endâz oldu. Kutü-
lamâre 'nin sükûtu, bittab‘ gayr-ı muntazar bir keyfiyet değildi. Sükût haberi İngiliz 
milletince büyük ve amîk bir yeisle karşılandı. Fakat nâ-kâfi bir kuvvetle Bağdad'ı 
almak gibi bir teşebbüs-i serseriyânenin de hitâma ermiş bulunduğu muhakkakdır. 
Kutülamâre'de mahsûr kalanların teslimi gibi bir netice-i müessifeye mûsil olan 
kararı vermekden mütehassıl mes’uliyet, hiçbir te’ehhur vukû‘ a getirilmeksizin 
en dakîk ve hurda noktalarına varıncaya kadar araşdırılmalıdır. Böyle bir kuvve-i 
cüz’iyye, denizden yüzlerce mil uzakda bulunup Türklerin tahkim etmesi için bol 
bol vakit bırakılmış olan Bağdad'a doğru yürümeğe niçin icbâr edildi? Bu bâbda, 
mevki‘-i harbde bulunup hey’et-i seferiyenin ibtidâlarında kolaycacık kazanmış ol-
duğu muzafferiyetden serbest olarak hatt-ı hareketlerini şaşırmış olan hey’et-i aske-
riye erkânı tenkid ve muâhaze olunamaz. Kezâlik Hindistan'da bulunan, levâzımât-ı 
sıhhiyesiyle hidemât-ı sevkiye ve nakliye teşkilâtı mûcib-i hicâb bir intizamsızlık 
içinde yüzen karargâh-ı umumîyi de mes’ul etmek doğru değildir. Bağdad üzeri-
ne yürümekden mütevellid mes’uliyetin en nihayet yükleneceği mevki, Londra'da 
bulunan kabine erkânıdır. Ve bu bâbda nâzırlar, eğer verebilirler ise, hatt-ı hare-
ketlerinden mütevellit izahatı vermelidirler. Kutülamâre'den öteye doğru Bağdad 

Gelibolu, Bağdat, Kutülamâre yenilgileri ile İrlanda işlerindeki başarısızlıkla-
rın İngiliz milletince büyük üzüntüyle karşılandığına dair Times Gazetesi'nde-
ki başmakale

16 mAyıs 1916

CEPHELERDEKİ KÖTÜ GİDİŞİN İNGİLİZ HALKINI ÜZMESİ174
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üzerine yürümek hususunda hiçbir sebeb-i askerî yokdu. Bağdad'a doğru delicesine 
saldırış derhal ric‘at takib eyledi. 28 Eylül [1]915'de vukû‘a gelen muharebeden 
sonra Ceneral Townshend, mahzâ hükûmetin intizâr ve tereddüdünden nâşî altı haf-
ta bir müddet olduğu yerde bekledi durdu. Bundan sonra ceneral Selmanpak'a doğ-
ru hücumda bulundu ise de Türklerin hafiyyen Dicle'den aşağı getirmiş oldukları 
dört fırka mükemmel asker karşısında zebûn düşdü. Eğer ceneral Bağdad'a ulaşmak 
tâli‘ine mazhar olsa idi, ki burası pek şübheli idi, hükûmet-i hâzıra ne yapacağına 
karar verip de kendisine tebliğ edinceye kadar geçecek olan bir müddet zarfında 
ceneralin bu âna kadar kazanmış olduğu şöhret ve nîk-nâmlar da mahv ü perişân 
olacakdı. Kabine erkânı miyânında tehlikenin vehâmetini cidden idrak etmiş ve 
bu serseriyâne mâcerânın ahmaklıkdan ibaret bulunmuş olduğunu anlamış zevât 
vardı. O hâlde bu zatlar da niçin tecvîz etdiler? Kendi miyânında bulunan zevât-ı 
mütehassısanın mütâlaât-ı vâridelerine rağmen felakete mâni olacak tedâbîri ittihâz 
edemeyen bir kabinenin esasında bazı bozukluk olması pek muhtemeldir. Bağdad 
felaketi, hükûmet-i hâzıranın tedvîr-i umura sahib olamayıp işi müşâvirlerin elinde 
mel‘abe yapmasının bâriz bir delilidir. Bağdad felâketi, Gelibolu fâciası ve İrlanda 
mesâili gösteriyor ki hükûmet-i hâzıra harbi idare edecek derecede kudret ve kuv-
vet sahibi değildir. Azim ve karar-ı kat‘î sahibi, iş görebilmeğe muktedir bir hükû-
met vücuda getirmek milletce umumen arzu olunmakdadır. Millet, bu ardı arası 
gelmeyen bî-lüzum felâketlerden artık usanıp kalmışdır.

Fî 13 Receb [1]334 – Fî 3 Mayıs [1]332

Karargâh-ı Umumî İstihbarât Şubesi
Müdürü

Edib

HR. MA, 1169/63
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Osmanlı Ordu-yı Hümâyûnu
Başkumandanlığı Vekâleti

4.3.[1]332

Katya Muharebesi'ne müte‘allik 26 Nisan-ı efrencî tarihli İngiliz tebliğ-i 
resmîsi Türklerden 4 mitralyöz iğtinâm edildiğine dair bir fıkra derc eylemekdedir 
ki kat‘iyyen bî-asl ve esasdır. Mezkûr muharebede tarafımızdan iğtinâm edilen ve 
25 Nisan tarihli tebliğ-i resmîmizde ta‘dâd olunan mevâd ki 240 bârgîr ve 120 deve 
ile 47 deveci, 68 çadır, 220 eğer takımı, 57 sandık cephane, 100 tüfenk ve 2 maki-
neli tüfenk, 163 kılıç, bir çok kasatura ve eşya-yı saire olup bunlar miyânında iki 
aynalı heliostat makinesi dahi vardır. Birkaç şehidimizin gâib olan tüfenklerinden 
başka zâyi‘âtımız olmadığı cihetle İngilizlerin dört makineli tüfenk iğtinâm eyle-
diklerine dair olan müdde‘âlarını tekzîb eyleriz.

HR. SYS, 2112/7-13

Katya Muharebesi'ne ilişkin İngiliz açıklamalarının esassız olduğu, bilakis Os-
manlı askerinin ganimet olarak yüzlerce beygir, deve, tüfek ve kılıçla onlarca 
sayıda cephane sandığı ele geçirdiğine dair tebliğ

17 mAyıs 1916

İNGİLİZLERİN KATYA MUHAREBESİ'NDEKİ 
KAYIPLARI GİZLEMESİ175



Gelibolu'yu tahliye eden düşmanın Seddülbahir yakınında 
Tekke Koyu'nda bıraktığı eşya ve malzeme
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İstanbul Polis 
Müdüriyet-i Umumiyesi 
Kısm-ı Adlî Müdüriyeti

Matbûât-ı Dahiliye Müdürü Hikmet Beyefendi'ye

Melfûf pusulada esâmîsi muharrer fırıncılara tabh ve imal edecekleri ekmek 
için yüzde altmış nisbetinde Romanya unu ile yüzde kırk nisbetinde Mısır unu veril-
diği hâlde merkûmûnun Romanya unlarını ketm ve ihfâ ederek kuvve-i gıdaiye ve 
renk ve fiyat itibarıyla dûn olan başka bir unla ekmek imal etmek sûretiyle ihtikârda 
bulundukları Şehremâneti'nden bildirilmesi üzerine cümlesi derdest edilerek Di-
van-ı Harb-i Örfî'ye sevk edildiklerinin ve emsâli hakkında da şedîden takibât-ı 
kanuniye icrâsının icab edenlere tebliğ kılındığının emsâline mûcib-i intibâh olacak 
bir uslubda ilânına delâlet buyurulması sûret-i hususiyede rica ve teyit-i ihtiramât 
olunur, efendim.

Fî 10 Mayıs [1]332

Kısm-ı Adlî Müdürü
[imza]

HR. MA, 1170/49

Bazı fırıncıların ekmek imalinde kullanılmak üzere kendilerine verilmiş olan 
Romanya ve Mısır unu yerine kalitesi düşük başka unlar kullandıkları tespit 
edilerek sorumluların Divan-ı Harb-i Örfi'ye sevk edildikleri

23 mAyıs 1916

EKMEKLERDE KALİTESİZ UN KULLANANLARIN 
DİVAN-I HARB'E SEVKİ176
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Osmanlı Ordu-yı Hümâyûnu
Başkumanlığı Vekâleti

Şube: 2
Numara: 26288

Matbûât Müdüriyet-i Umumiyesi'ne

11 Mayıs [1]916 tarihli Morning Post gazetesinin başmakalesi

Mes’ul kimdir?

Irak kuvve-i seferiyesinin geçen senenin Teşrîn-i evvel'inden Kanûn-ı ev-
vel'i nihayetine kadar güzerân eden müddet zarfındaki harekâtından bâhis olan 
o zamanki başkumandan Ceneral Nixson'un raporu nihayetü'l-emr neşr olundu. 
Kanûn-ı evvel'in üçü idi ki Ceneral Townshend, adeden mütefevvik bir düşmana 
karşı Selmanpak'da muharebe edip ve hakikaten de ihrâz-ı muzafferiyet etdikden 
sonra mahall-i mezkûrdan ric‘at etmiş bulunuyordu, fakat ceneral nerede tutunabi-
lecekdi, nihayet Kutülamâre'ye vasıl oldu ve burada yüz kırk üç gün taht-ı muhasa-
rada kaldı. Kanûn-ı evvel'in beşinde idi ki Ceneral Townshend, Selmanpak'ın otuz 
mil şarkında bulunan Aziziye mevkiine muvâsalat eylemiş bulunuyordu. Ceneral 
Nixson bu zamandan itibaren hey’et-i seferiyesinin tarihini raporunda tafsil edi-
yor, Selmanpak muharebesini izah eyliyor ve Kutülamâre'ye ric‘âtî teşrîh ediyor. 
Ceneralin tafsilât ve teşrîhâtı, İngiliz ordusunun tarihini bilenlerce pek ziyadesiyle 
hüzn-engîzdir: gayr-ı kâfi sevkiyat ve nakliyatı berbad, levâzımât-ı sıhhiyesi noksan 
ve başlıca hatası düşmanın mikdar-ı adedisini tamamen ve sahîhan anlayamayan bir 
kuvve-i askeriyye adeden pek mütefevvik düşman karşısına sevk olunuyor. Ceneral 
Townshend'in Aziziye'ye muvâsalatına kadar düşman efradının mikdar-ı adedinin 
13 binden fazla olduğunu ve 38 topa mâlik bulunduğunu anlayamamış olduğunu ve 
kuvve-i imdâdiye beklemekde bulunduğunu Ceneral Nixson raporunda zikr ediyor. 
Halbuki Ceneral Townshend'in maiyetindeki kuvve-i askeriye, düşman kuvvetinin 
nısfı raddesinde bulunuyordu. Bundan başka olarak Ceneral Townshend'in kuvveti, 
böyle nâ-kâfi ve fena sûretde techiz kılınarak bu derece müşkilât ile mâlî bir mem-
leket dahilinde ve bâ-husus kuvveti nâ-ma‘lûm bir düşmana karşı üssü'l-harekeden 
yüzlerce mil uzağa sevk olunmuş hata-yı esasîsinden mütevellid ıztırabât ve âlâm 
içinde yuvarlanıp duruyordu.

Irak'ta yenilgiye uğrayan İngiliz kuvvetleri başkomutanı General Nixon'un ya-
yınladığı raporun Morning Post Gazetesi'nin "Mes’ul kimdir" başlıklı başma-
kalede eleştirildiği

27 mAyıs 1916

İNGİLİZLERİN IRAK YENİLGİSİ HAKKINDAKİ 
RAPORUN ELEŞTİRİLMESİ177
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Ceneral Nixson efradımızın şecâ‘at ve fedakarlıkları hakkında bezl-i takdirât 
ediyor. Efrad-ı mezkûre, bunca cesaret ve fedakârlıklarına rağmen harekât-ı aske-
riyenin en müşkilatlısı olan ric‘âti bir intizam-ı tâm dahilinde ve muvaffakiyetle 
yapmışdır. Ceneral Mills'in zîr-i kumandasında bulunan muhtelit livâ üç gün içinde 
seksen millik yol yürümüşler ve bu miyânda da Kanûn-ı evvel muharebesini de 
yapmışlardır. Kût'un sükûtunu ve Ceneral Townshend ile maiyetindeki kuvvetin 
esâretini müteâkib Avam Kamarası'nda beyânâtda bulunan Başvekil Askevit, bu 
defa dolayısıyla milletin hüzn ve elem içinde kaldığını ve fakat bi'l-cümle harbler-
de bunun emsâline müsâdif olunduğunu söyledi. Evet harblerde bunun emsâline 
müsâdif olunur. Fakat nedendir bilir misiniz? Mehâfil-i aidesinin ehliyetsizliğinden! 
Askevit bundan evvelki beyânâtının birinde Irak hey’et-i seferiyesinin şaşaalı bir 
muvaffakiyete koşduğunu söylemişdir. Evet başvekil bu öyle bir muvaffakiyete ik-
tirân etdi ki hidemât-ı azîmesiyle orduda temeyyüz eylemiş en mâhir bir kumandan 
ile maiyetindeki ordu bugün elimizden çıkmış bulunuyor ve tevlîd etmiş bulunduğu 
netâyic-i müessifeden başka İngiliz namusunu da lekedâr eyledi. Kût'un sukûtuyla 
beraber politikacılar da, tahkikatı işkâl eylemek ve Ceneral Townshend'in ilerleme-
sinden mütevellid mes’uliyeti mümkün olursa hey’et-i askeriyeye yükletmek üzere 
var kuvveti bâzûya verip âdetleri olan manevraya başladılar. Hüzün ve elem içinde 
kalan memleket evvelen Kût'dan öteye ilerlemek için kimin tarafından emir veril-
miş olduğunu, sâniyyen bu emrin ne vakit verilmiş olduğunu ve sâlisen eğer bu 
emir Ceneral Nixson tarafından verilmiş ise müşârunileyh, hükûmetin Çanakkale'yi 
tahliye edeceğinden haberdâr kılınıp kılınmamış olduğunu bilmek istiyor. Hindis-
tan Umûru Nâzırı Mister Chamberlain tarafından Nisan'ın beşinde parlamentoda 
vukû‘a gelen beyânâtda hükûmetin Bağdad'a doğru yürümeği taht-ı karara almış 
olduğu zamanda Ceneral Townshend'in böyle bir kuvve-i za‘îfe ile Bağdad üzerine 
yürümenin adîmü'l-imkân olduğu hakkındaki itirazına vâkıf bulunmadığını ortaya 
çıkardı. Bilâhare 17 Nisan'daki beyânâtında ise Kutülamâre muharebesinden son-
ra Bağdad üzerine yürümek için ilk teklifi yapan zatın Ceneral Nixson olduğunu 
söyledi. Bu beyanat kendisine sorulan suale mübayin idi. Sorulan sual Kutülamâre 
muharebesinden sonra değil ve fakat bâdî-i emrde Bağdad'a yürümek üzere emir 
veren mes’ul zât kimdi? Lord Islington hükûmet nâmına Lordlar Kamarası'nda iza-
hat verirken Bağdad'a yürümekden mütevellid mes’uliyetin Ceneral Townshend'e 
teveccüh etmeyeceğini ve ancak ceneralin, Irak ve Hind'de bulunan memuriyet-i 
aidesinin tasvibiyle İngiltere Hükûmeti tarafından aldığı emre binâen hareket etmiş 
olduğu kaydını dermiyân eyledi. İşte bu karışık beyânâtdan şu sual tevellüd ediyor: 
Ceneral Nixson ne zaman bu tavsiyeyi yapdı ve bu tavsiyeyi yapmak için hükûmete 
ne gibi bir ma‘lûmât verdi? Bizim bildiğimiz bir şey varsa o da hey’et-i seferiyenin 
levâzımından Hind Hükûmet-i Askeriyesi mes’uldür, ordunun levâzımı o derecede 
bozuk ve berbad idi ki bu hâl bir millet ve memleket için bâ‘is-i hacâlet olacak 
bir dereke-i sefilânededir. Ancak Şubat'ın 16'sı idi ki İngiltere Harbiye Nezâreti, 
harekât-ı harbiyenin sevk ve idaresini yed-i ihtimâmına almışdı. Her şeyi sırtın-
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dan atıp vukû‘a gelen bir sürü hataları ve bunlardan mütevellid âlâm ve hacâletleri 
(harbde emsâli vardır) diyerek ceffe'l-kalem ortaya atan Başvekil Askevit'e bu sual-
leri irâd etmeğe bu memleketin bir hakk-ı meşrû‘u vardır. Bu talebinizi şübhesizdir 
ki, düşmanın işine yarayan ifşaâtda bulunuyorlar diye itham etmeğe uğraşacaklar-
dır. Fakat emin olsunlar ki bu sualler düşmanı teşcî‘ etmez, ancak ve ancak bütün 
bu berbadlıkları meydana çıkaran hükûmet-i hâzırayı mahkum eder.

Fî 24 Receb [1]334 – Fî 14 Mayıs [1]332
Karargâh-ı Umumî 

İstihbarât Şubesi Müdürü
Edib

HR. MA, 1170/69

Başkumandanlığı Vekâleti
Şube: 2

Numara: 26394

Matbûât Müdüriyet-i Umumiyesi'ne

Efrencî 25 Mayıs tarihli Rus tebliğ-i resmîsinde Kazakların İngiliz Karar-
gâhı'na muvâsalat eylediği ilân olunuyor. Ruslar bu ilânlarıyla güyâ İran'daki Rus 
kıta‘âtıyla İngiliz kıta‘âtı arasında irtibât te’sis edildi manasını vermek istiyorlar. 
Beş on atlı Kazak'ın mühim para yedirmek sûretiyle İranîlerin delâletine iltica ede-
rek Luristan'dan geçmek ve uzun sergüzeştli bir seyahatden sonra Ali el-Garbî'de 
İngilizlere mülâkî olmakla hiçbir vakit irtibât te’sis edilmiş olamayacağını şübhe-
siz Ruslar kadar İngilizler ve bütün âlem anlar. Yalnız Rusların bu gülünç ilândan 
maksadları İngilizlerin muâvenetine her sûretle çalışmakda olduklarını göstermek 

On Rus Kazağının İranlıların yardımıyla Luristan'dan geçerek İngiliz kıtalarıy-
la temas kurduğu ve Kutülamâre'nin kurtarılacağı hakkındaki Rus yayınları-
nın gülünç ve İngilizleri tatmin etmeyecek basitlikte olduğu

3 HAzirAN 1916

AZ SAYIDA RUS KAZAĞI'NIN LURİSTAN VE KUTÜLAMÂRE'DEKİ 
FAALİYETLERİ HAKKINDA GÜLÜNÇ RUS YAYINLARI178
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ve eğer Ceneral Townshend daha sabretmiş olsa idi Rus kıta‘âtının Türkleri arka-
dan sıkışdırıp Kutülamâre'nin tahlîsine muvaffakiyet elvereceğini ifhâm etmekdir. 
Halbuki Kutülamâre'nin sükûtuna kadar İran cenubundaki Rus kıta‘âtının ne se-
beble âtıl durduğunu ve Kût'un tesliminden sonra bu atâletin birden bire faaliyete 
münkalib olmasındaki maksadı şübhesiz İngilizler takdir etmiş olacaklarından on 
Kazak'ın Ali el-Garbî'de isbat-ı vücud etmiş olmasının İngilizleri ne derece tatmin 
edebileceğini kesdiremez.

Ber-vech-i bâlâ tekzîbin Millî Ajans vasıtasıyla bugün harice neşriyle Fran-
sızca bir sûretinin şubeye irsâli rica olunur.

Fî 18 Mayıs [1]332
Karargâh-ı Umumî 

İstihbarât Şubesi Müdürü
Edib

HR. MA, 1169/63-12

Budapeşte'den 2 Haziran-ı Efrencî tarihiyle ve Koraspondeniç Boro imzasıy-
la Constituionel Ajansı adresine: 

Gazeteler Penza'da bulunan yedi yüz Türk esirine karşı Ruslar tarafından icrâ 
edilen muamelâtdan dolayı beyân-ı nefret ediyorlar. Pester Lloyd gazetesi bu bâbda: 
"Bu Rus sistemidir; bu derece barbar bir hükûmetin yaşamağa hakkı yokdur. Rusya 
Devleti mahv edilmeğe lâyıkdır" diyor. Peşti Hırlap gazetesi ise Penza meselesiyle 
Washington Hükûmeti'nin meşgul olup olmayacağını ve bu sefer Reis Wilson'un 
hukuk-ı insaniyeyi müdâfaa ve sıyânet için ortaya atılıp atılmayacağını sual ediyor.

*

Rusların Penza'da bulunan yedi yüz Türk esirlerine barbarca davrandıkları ve 
bu derece barbar bir devletin yaşayamayacağını ve Amerikan Başkanı Will-
son'un buradaki insanların haklarını müdafaa için ortaya atılıp atılmayacağı 
hakkında çeşitli gazete ve ajans haberlerinde ağır dille yazılan makaleler

4 HAzirAN 1916

RUSLARIN OSMANLI ESİRLERİNE BARBARCA TUTUMLARI179
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Bâb-ı Âlî 
Hariciye Nezâreti

Matbûât-ı Umumiye Müdüriyeti

Sûret

Sarıkamış'da esir edilen asâkir-i Osmaniye'den bir kısmını hâmil bir katar 
geçen sene Sibirya'ya giderken bir müddet Penza'da tevakkuf etmiş idi. Öyle anlaşı-
lıyor ki vagonların kapıları mühürlenmiş ve katar mahall-i maksûda vasıl olmadan 
ol kapıların açılmaması için icab edenlere talimât-ı kat‘iye ve şedîde verilmiş idi. 
Katar Penza'ya vasıl olmadan evvel on iki günden fazla yolda kalmış idi. Pencere-
lerden kerîh ve müdhiş bir koku çıkıyordu. Böyle iken ne demiryol memurları ne 
de katarı sevk eden kondüktörler kapıları açmağa cesaret edemiyorlardı. Bunun 
üzerine Petersburg'a bir telgrafnâme çekildi. Ve ancak üç gün sonra alınan cevabda 
vagonların tahliyesi emrolundu. Vagonlar açılınca derûnlarında yedi yüz cesed zu-
hur eyledi. Sağ kalanlar bilâhare hastanelerde vefat eyledi. Bu, tüyleri ürperdecek 
bir vak‘adır. Katarın müdhiş ve feci‘ hamûlesi çıkarıldığı sırada odada iki doktor 
bulunmakda idi.

22 Mayıs [1]332

HR. MA, 1170/46_7, 9
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Bâb-ı Âlî 
Hariciye Nezâreti

Umûr-ı Siyasiye Müdüriyet-i Umumiyesi
Mühimme Kalemi

Tarih: 6 Haziran [1]332 -19 Haziran 1916
83665/843

Hulâsa: Ma‘lûmât-ı askeriye

Başkumandanlık Vekâlet-i Celîlesi'ne

Fî 13 Nisan [1]332 tarih ve 343 hususî numaralı tezkire-i âcizîye zeyldir.

Bulgaristan'ın Şumnu Kasabasıyla civarında bulunan bilumum Alman asâki-
rinin hareket etdiği ve bunların Selanik cebhe-i harbiyeye sevk edildiğinin mevsû-
kan istihbâr kılındığı Varna Şehbenderliği'ne memur Atıf  Bey'den alınan 12 Hazi-
ran [1]916 tarihli şifre raporda beyân kılınmakdadır.

HR. SYS, 2112/11

Bulgaristan'ın Şumnu Kasabası civarındaki tüm Alman askerlerinin Selanik 
cephesine sevkedildiği hakkında Varna Şehbenderliği'nden gelen rapor

19 HAzirAN 1916

ŞUMNU'DAKİ ALMAN ASKERLERİNİN SELANİK'E KAYDIRILMASI180
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Çocuk Kahramanlıkları

Harb, milletlerin fezâilini meydana çıkaran bir mi‘yârdır. Bir millet mevcu-
diyetini muhafaza için düşman istilâsına karşı gösterebileceği faziletle temeyyüz 
eder. Milletin dehâları, büyük kahramanları, ailelerinin ictimâî metânetleri, kadın-
larının vatanî terbiyeleri ancak harb esnasında, felâket karşısında kendini gösterir. 
Vatanın mevcudiyeti tehlikede bulunduğu zaman, hududlar kahramanlarla dolar. 
Anavatan asabî bir heyecan içinde kalır. Her tarafda cengâverâne bir faaliyet gö-
rülür. Tarihimizde bu faaliyeti gösterir pek parlak misaller mevcuddur. O derece ki 
Osmanlı Türkleri harb zamanlarında çocuklarına varıncaya kadar kahramanlıkla 
temeyyüz etmişler, fıtrî hasletlerini en ziyade harb zamanlarında göstermişlerdir. 

Budapeşte'nin düşman tarafından muhasarası hengâmında idi. Osmanlı si-
yaseti eski nüfuzunu gâib etmişdi; fakat millet yine cibillî hasletlerini muhafaza 
ediyordu. Budapeşte ateşler içinde yanıyordu. Kahraman müdâfi‘lerimizin metâ-
neti, felâkete göğüs germekdeki cesareti düşmanlarını bile hayretde bırakıyordu. 
Osmanlı metaneti muhasarayı gitdikce uzatıyordu. O sûretle ki şehirde kadın, çoluk 
çocuk, herkes Osmanlı Türklerinin Avrupa ortasında asırlarca muhafaza etdikleri bu 
güzel şehri muhafaza için olanca gayretini sarf ediyordu. Bu kahramanâne müdâ-
faada çocukların bile iştirâki vardı. Bir gün, düşman şehri şiddetli bir topcu ateşine 
tutdu. Siperlerden birçokları harâb oldu. Fakat bu müdhiş ateşler kahraman müdâ-
fi‘lerin cesaretlerini sarsamadı. Bu müdhiş ateşden sonra ufak bir tevakkuf devresi 
hâsıl oldu. Kahraman Osmanlılar bu devreden istifade etmek istediler. Düşmanın 
siperler haricinde bırakdığı ufak topları bir vasıta ile içeri almak istediler. Bunun 
için siperlerden ipler sarkıdarak adamlar indirmek lazımdı. Maksadları topları kalın 
halatlarla bağlamak, bu sûretle siperlerine doğru çekip içeri almakdı. Askerlerimiz 
bu faaliyetle meşgul iken ufak bir Türk yavrusu yanlarına geldi, sürûrundan gözleri 
parlıyordu. Siperler üzerinde topları çekmekle meşgul olan yeniçerilere yalvardı.

Şeyh Said Muharebesinde şehid olan Binbaşı  Arapkir Merkez Numune Mek-
tebi öğrencisi olan oğlu Tarık'ın şehit ailelerine ordu komutanlığından gönde-
rilen taziye mektubuna cevaben yazdığı ve Osmanlı Türklerinin harp zaman-
larında çocuklarına varıncaya kadar kahramanlıklarıyla kendilerini göstermiş 
oldukları ve savaş zamanlarında daha çok ortaya çıkan hasletlerinin göründü-
ğü mektubunun örnek olarak gazetelerde neşri

20 HAzirAN 1916

TÜRK ÇOCUĞUNUN KAHRAMANLIĞI181
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Ağalar çocuğun bu arzusunu kemâl-i memnuniyetle icrâ etdiler. Küçük kah-
ramanı belinden iple bağlayarak duvardan aşağıya sarkıtdılar. Kahraman çocuk 
düşmanın küçük toplarını iplerle bağlıyor, birer birer siperin üzerine çekdiriyordu. 
Düşmanın ani hücumu, hatta hiç bir tehlike onu korkutmuyordu. Yeniçeriler bu 
fedakâr çocuğun bağladığı topları aferinlerle ve tahsînlerle siperlerden içeri alıyor-
lardı. Bu kahramânâne hareket onlar için bir mahzûziyyet teşkil ediyordu. Nihayet 
düşmanın birçok topları, bu fedakâr çocuğun cesareti sayesinde, siperlerden içeriye 
alındı. Bu vazife parlak bir sûretle îfâ edildi. Kahraman çocuk kaleye girdiği zaman 
herkes onu kucağına alıyor, alnından öpüyordu.

Türk çocuğu bu hasletini daima muhafaza etmişdir. Tarihimizin parlak devir-
lerinden görülen bu faziletler bu gün tahsil ile, terbiye ile daha hissî, dahi rakîk bir 
şekil iktisâb eylemişdir. Son harbde işidilen kahramanlık menkıbeleri buna parlak 
birer şahiddir. 

Osmanlı Türkleri bu harbde pek büyük faziletler göstermişlerdir. Bu fazilet-
lerin parlak bir nümunesine ahîren kemâl-i iftiharla muttali‘ olan Başkumandan 
Vekili ve Harbiye Nâzırı Enver Paşa hazretlerinin bu harbi devletin mevcudiyetini 
muhafaza için en parlak bir mücadele-i kahramanâne telakki eylemekde oldukları 
öteden beri ibrâz etdikleri sa‘y ve himmetlerle meşhûd olmakdadır. Paşa hazret-
leri harbi muhtelif cebhelerde idare için geceli gündüzlü çalışdıkları gibi vatanın 
müdâfaası uğrunda canlarını feda eden kahramanlarımızın evladlarını en ufak bir 
köy kulübesinde yaşayan fakir, fakat zengin kalbli anaları bile düşünerek onların 
kederli gönüllerini taltif etmekden, dûçâr oldukları teessürâta iştirâk etmekden hâlî 
kalmıyorlar. Bu sebebden her şehid ailesine ayrı ayrı taziyet kartları gönderiliyorsa 
vatan için edilen fedakarlıkların Başkumandan Vekâleti tarafından ayrı ayrı takdir 
olunduğu, bu cemîl kahramanlıkların hiçbir zaman unutulmadığı gösteriliyor. İşte 
bu cümleden olan ahîren şehid olan bir binbaşının ailesine de büyük bir taziyet kartı 
gönderilmiş. Başkumandan vekili paşa hazretlerinin bu iltifâtı bu muhterem ailede 
o derece bir hiss-i minnetdârî uyandırmışdır ki, şehid yavrusunun paşa hazretlerine 
takdim etdiği teşekkür arîzası bu hissiyâtın derece-i ulviyetini gösterecek parlak 
bir nümunedir. Bu arîzada çocuk kahramanlığı hissî ve nezîh bir şekilde ruha te’sîr 
ediyor. Teşekkür arîzasının sûreti ber-vech-i âtîdir:

*

Harbiye Nezâret-i Celîlesi huzur-ı sâmîsine

Ma‘rûz-ı çâker-i mûr-ı mikdârlarıdır ki

Pederim, Yüz On İkinci Alay'ın Üçüncü Taburu Kumandanı Binbaşı Ahmed 
Celal Bey bizden ayrılırken anneme çocuklarının ta‘lim ve terbiyesi için birçok 
vesâyâ icrâ etmiş: "Son sözüm Tarık'ın ta‘lim ve terbiyesi, müsemmâsı gibi bir 
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adam olarak yetişdirilmesidir" demiş idi. Sinnim iktizâsınca ben bunlardan lâyıkı 
vechile bir şey anlayamamış, ancak o vesâyâyı derpîş, o vaz‘-ı metîn-i müsemmâyı 
saf kalbimde yer etmiş, o dakikadan itibaren beni düşündürmeğe başlamış idi. O pe-
der şefkatinizi, o merd askeri düşünür, o evzâ‘-ı salâbet-perveri hâtırlar dururdum. 
Zaman geçdikce iştiyâkım artıyordu. Bana sabah rüzgarı ile mütehassir pederimin 
kokusu ulaşır, beyaz bulutlar sanki bir şeyler anlatırcasına baş ucumda dolaşır. Kuş-
lar güya ki onun tarafından bir şeyler söylemeğe memur imiş gibi çevremde uçuşur, 
cıvıldaşırdı. Her mektebden avdetimde anacığımın ellerini bûselere gark ederken 
hasret ve iştiyâkıyla yandığım, her zaman andığım babacığımdan haber gelip gel-
mediğini sormak birinci vazifemdi.

Âh, bir gün idi. Annem için için ağlıyor, her günkü sualime cevab vermek 
istemiyor, gözlerinde dolaşan yaşları bana göstermemeğe, kalbine dökmeğe çalışı-
yordu.

Nihayet her şey anlaşıldı, ben artık babasız kalmış, yetim olmuş idim. Mek-
tebinde boynum gayr-ı ihtiyârî bir tarafa rîşmiyâne eğiliyordu. Annem bana daima: 
"Yeter artık, düşünme meleğim, Allah vardır. Şehid olan zabitânın evladına muaz-
zam ordunun, koca bir milletin âğûş-ı himâyeti açıkdır" der ve beni tesliye ederdi.

Bir gün bana annem bir taziyenâme verdi. Taraf-ı sâmîlerinden lütfen irsâl 
buyurulan bu 24 Kanûn-ı sâni [1]332 tarihinde Şeyh Said muharebesinde şehid olan 
peder-i cennet-makarrımın hatırası bir ordunun kalbinde mahfûz bulunduğundan 
bâhis idi. Annem bana: "yavrum sana demedim mi ciğerim vazifesini îfâ, millet 
uğrunda hayatını ifnâ eden vatanperverânın kıymetli hatırası unutulmaz, ordunun 
muazzam kalbinde mahfûz kalır, evladı koca ordunun, muazzam milletin mazhar-ı 
himâyesi olur" diyordu. Artık göz yaşlarım dinmiş. Ben de babam gibi bir vatan-
perver olmak arzusu gönlüme inmişdi. Mektebde bir vaz‘-ı rîşmiyâne ile eğilen 
boynum artık "kıymetli hatırası ordunun kalbinde mahfuz" bir şehid evladı olmak 
hasebiyle âlem-i bâlâ-yı iftihâra süzülüyor. Annem beni pederime hayru'l-halef ola-
rak büyütmeğe çalışıyor. Âh acaba onun gibi merd bir asker olmak, elimle intikâ-
mını almak bana nasîb olacak mı?

Mübarek ellerinizi öper, ta‘zîmâtımı takdim eylerim, muhterem paşa efendi-
miz hazretleri.

Fi 7 Haziran [1]332.
Arabgir Merkez Nümûne Mekteb-i İbtidâîsi 

Devre-i Ûlâ talebesinden
Tarık

Matbûât-ı Umumiye Müdüriyeti'ne bu makalenin tab‘ıyla neşrini rica ederim.

Sûreti elden Tanin'de Muhyiddin Bey'e gönderilmiştir. fî 23 Temmuz 1332

HR. MA, 1173/27_1-3
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Osmanlı Ordu-yı Hümâyûnu
Başkumandanlığı Vekâleti

8.4.[1]332

Efrencî 16 Haziran Rus tebliğ-i resmîsinde Serpol'ün [Serpol-i Zehab] Ruslar 
tarafından yeniden işgal edildiği ve kıta‘âtımızın tard edildiği hakkındaki beyânât 
kat‘iyyen hilâf-ı hakikatdir. Serpol ve civarında el-yevm Rus kıta‘âtından bir ferd 
yokdur. Kasr-ı Şirin'de mağlub olan Ruslar Kirmanşah istikâmetinde münhezimen 
firar ederlerken takibâtımızdan kurtulmak için Serpol ve Zehab'da [Serpol-i Zehab] 
bir mikdar kuvvet bırakmışlardı. Kıta‘âtımızın bu mıntıkada görünmesiyle bu Rus 
kuvvetleri dahi kâmilen firara mecbur olmuşlardır.

HR. SYS, 2112/11-8

İran topraklarındaki Rusların Kasr-i Şirin'de mağlup olarak Kirmanşah istika-
metine firar ettikleri hakkında resmî tebliğ

21 HAzirAN 1916

RUSLARIN İRAN'DAKİ HEZİMETİ182

Osmanlı Ordu-yı Hümâyûnu
Başkumandanlığı Vekâleti

2. Şube
14.4.[1]332

21 Haziran-ı Efrencî tarihli Rus tebliğ-i resmîsinde Diyarbakır istikâmetinde 
pusuda bulunan Rus keşşâflarının bir Türk kıt‘asına ateş ederek yüz neferini itlâf 
eyledikleri ve Musul istikâmetinde Revandiz havalisinde Gürcülerden mürekkeb 

Diyarbakır ve Musul'da günlerce süren kanlı çatışmalardan sonra Rusların fi-
rar ettikleri ve bu konuda yanlış beyanlarla ilan edilen Rus tebliğinin yalanlan-
dığına dair resmî tebliğ

27 HAzirAN 1916

RUSLARIN DİYARBAKIR VE MUSUL ÖNLERİNDEN FİRAR ETMESİ183
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Rus kıta‘âtının Kürd çeteleriyle muvaffakiyetli sûretde müsâdeme eylediği bildi-
rilmekdedir. Kafkas ve Irak cebhelerinde böyle bir hareket cereyân etmediği gibi 
Diyarbakır ve Musul'dan günlerce mesafede bulunan ve kanlı muharebelerden son-
ra bu cebhede her tarafda perişan bir sûretde çekilen Rusların Diyarbakır ve Musul 
istikâmetlerinde harekâtın cereyân etdiğini göstermeleri serâpâ yalandır. Ruslar bil-
hassa bu taraflardaki muvaffakiyetsizliklerini setr etmek için bu gibi hilâf-ı hakikat 
işâ‘âtda bulunuyorlar. Sûret-i kat‘iyyede tekzîb ederiz.

Revandiz önünde cereyân eden son mevziî müsâdemelerde Rusların dom 
dom kurşunu isti‘mal etdikleri sübût bulmuşdur.

16 Haziran 1332
Karargâh-ı Umumî 

İstihbârât ve Matbûât Şubesi Müdüriyeti

HR. SYS, 2112/11-14
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Kitapta Kullanılan Resimlerin Listesi

1
Birinci Dünya Savaşı'nda kader birliği eden ülkeler Alman İmparatoru II. Wilhelm, Osmanlı 
Sultanı Mehmed Reşad,  Avusturya-Macaristan İmparatoru Franz Joseph ve 
Bulgar Kralı Ferdinand (s. 39)

2 İstanbul'da Harbiye Nezareti önünde  (Bugünkü İstanbul Üniversitesi Rektörlük binası) talim 
gören askerler (s. 73)

3 Yavuz adını alan Alman Goeben zırhlısı (s. 81)

4 Osmanlı Devleti'nin savaşa girmesi üzerine ilan edilen Cihad Fetvası'nın Fatih Camii'inde 
okunması (s. 89)

5 Yavuz Sultan Selim (Goeben) Zırhlısı İstinye Limanı'nda (sh.103)

6 I. Dünya Savaşı başında Osmanlı Padişahı Mehmed Reşad (sh. 117)

7 I. Dünya Savaşı sırasında Osmanlı Harbiye Nazırı ve Başkomutan Vekili Enver Paşa (sh. 137)

8 Çanakkale Boğazıˈna taarruz için ilerleyen İngiliz-Fransız savaş gemileri (sh. 153)

9 Düşmanın Çanakkaleˈden kaçışını Arıburnu Kanlısırt mevkiinden seyreden Mehmetçik ve alay 
sancağı (sh.167)

10 Çanakkale Boğazıˈnı savunan tabyalardan birinde top ve topçu askerler (sh. 175)

11 Çanakkaleˈdeki bir tabyada ateşe hazırlanan ağır çapta bir top (sh. 185)

12 18 Mart 1915 deniz muharebesinde düşman gemilerinin batırılmasına sebep olan mayınları döken 
meşhur Nusret Mayın Gemisi ( sh. 201)

13 Çanakkale Boğazıˈnı savunan tabyalardan biri Seddülbahirˈde Ertuğrul Tabyası (sh. 211)

14 Çanakkale Boğazıˈnı geçmeye çalışırken ele geçirilip batırılan İngiliz E-15 Denizaltısıˈnın esir 
edilen mürettebatı (sh. 225)

15 Seddülbahirˈde düşmandan ele geçirilen ağır çapta bir top (sh. 233)

16 Çanakkaleˈden İstanbulˈa nakledilen yaralı gaziler tedavi için hastaneye sevkedilirken (sh. 243)

17 Çanakkale Arıburnu Cephesi Komutanı Esad Paşa ve Mustafa Kemal  (sh. 259)

18 Çanakkale'de Kireçtepe cephe arkasında savaş devam ederken top mermilerinden yapılan anıtın 
önünde Anafartalar Grup Komutanı Albay Mustafa Kemal (sh. 279)

19 Çanakkale Boğazı'nı savunan önemli tabyalardan Mecidiye Tabyası'nda görevli subaylar (sh. 299)

20 Geliboluˈyu tahliye eden düşmanın Seddülbahir yakınında Tekke Koyuˈnda bıraktığı eşya ve 
malzeme (sh. 317)
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Abbas (Nafia Nâzırı) , 92, 118
Abdoyî (İran aşireti), 136
Abdülkadir Efendi el-Hatîb (Şam'da 

Cami‘u'l-Emevî Hatîbi), 206
Abdülmün‘im (ganbot), 271
Abdülvehhab Bey (Mülkiye Hey’et-i 

Teftişiye Reisi muâvini), 253
Abdürrezzak (İran aşireti), 136
Abidin Meydanı, 280
Abkalı (İran aşireti), 136
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Acem, 308
Acem Körfezi, 292
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Afrika, 109, 215
Agamemnon Zırhlısı, 189
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Ahmed Şükrü (Maârif Nâzırı), 118
Ahmet Nesimi (Ticaret ve Ziraat Nâzırı), 91
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Akbaş, 194
Akdeniz, 67, 105
Aleksandropol, 174, 305
Alet (İran aşireti), 136
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Ali Fethi (Sofya Sefiri), 138
Âliye Divan-ı Harb-i Örfîsi, 253
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Asya, 55, 200, 274, 284, 289
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Atina, 24, 70, 160, 265
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72, 88, 94, 108, 130, 129, 148, 161, 190, 
195, 196, 205, 217, 218, 220, 227, 229, 
242, 261, 262, 273, 289, 290, 291, 312, 
313

Avusturya-Macaristan Devleti, 56, 57, 289, 
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140, 141, 142, 143, 144, 148, 150, 161, 
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Bahr-i Sefîd, 74, 267
Bahr-i Siyah, 60, 98, 99, 267
Bahriye Nezâreti, 43, 65, 115, 228
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164, 236, 245
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184, 216, 217, 245, 252, 255, 264, 294, 
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203, 217, 218, 256, 258, 272, 285
Bern Sefâret-i, 267, 281
Besarabya, 205, 242
Beşike Limanı, 188
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Beyoğlu, 34, 195, 230
Beyrut, 44, 122, 113, 207, 246
Bezm-i Âlem (vapur), 98, 99
Bilan, 142, 143
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Boğaz/lar, 60, 66, 90, 91, 114, 155, 172, 
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Bolayır, 188, 194
Bolu, 44
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Borsa, 23, 24
Bosna, 21
Bouve (Fransız zırhlısı), 77
Bouvet (Müttefik zırhlısı), 247
Bozcaada, 66, 182, 187
Breslau, 59, 60, 65, 196, 275
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Budapeşte, 57, 68, 322, 325
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220, 221, 227, 228, 231, 242, 260, 269, 
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Bükreş, 24, 25, 43, 48, 239, 272
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Canik Mutasarrıflığı, 44
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Celal (Haleb Valisi), 140, 141, 142, 143, 144
Cemal Paşa, 85, 234, 254
Cemaleddin Efendi, 164, 236, 245
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Dardanos, 170, 171
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Dedeağaç, 133, 220, 221
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El-Cezîre kıt‘ası, 288
Emin (Sadaret Müsteşarı), 111, 256, 257
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Erzurum, 44, 90, 91, 131, 164, 192, 264, 
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Eyüb Sabri Bey, 164, 165, 235, 236
Ferdinand (Bulgar Kralı), 237, 274
Feth Ali Şah, 284
Fethi Bey (Sofya Sefiri), 24, 25, 219, 227, 
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Filanders, 203
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Hâfız Hakkı Paşa, 131
Haleb, 36, 44, 62, 122, 140, 141, 142, 143, 

144
Halil Bey (Hariciye Nazırı), 254, 278
Hamdi Efendi, 302
Hamidiye Kruvazörü, 102, 170, 171
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Harb İmtiyâz Madalyası, 159, 165
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Isfahan, 288
İbrahim (Adliye Nâzırı), , 91, 92, 118
İhsan Paşa, 138, 139
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İsmailoğlu Tepesi, 194
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Kazak, 53, 78, 96, 321, 322
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